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INSTALLAZIONE 
 
Alloggiare il microswitch sul retro dello snodo come illustrato; far passare i due fili attraverso il foro 
dello snodo e collegarli in serie alla linea sabotaggio. 
 
ATTENZIONE: In ottemperanza a quanto disposto dalle norme CEI 79/2, l’installazione del 
kit anti-asportazione deve essere eseguita come segue: 

- rimuovere la molla dal microswitch; 
- predisporre sul muro un tassello (vedi dima - foro “B”) e regolare la vite affinchè, in 

presenza dello snodo, sia premuto il microswitch; 
- fissare lo snodo a muro. 

 
 
 

INSTALLATION 
 
Place the microswitch at the articulated joint rear, as illustrated in the figure. Allow the two wires to 
pass through the articulated joint hole, and then connect them in series to the anti-tampering line. 
 
CAUTION! The correct installation for anti-removal kit is the following: 

- remove the spring from the microswitch; 
- place a dowel onto the wall (see template – hole “b”), then adjust the screw so that 

the microswitch can be pressed when the articulated joint is present; 
- fasten the articulated joint to the wall. 

 
 
INSTALLATION 
 
Loger le micro-interrupteur à l’arrière de la rotule comme illustré ci-contre; faire passer les deux fils 
à travers l’orifice de la rotule et les relier en série à la ligne sabotage. 
 
ATTENTION: Pour une installation correcte du système anti-arrachement sur le mur il faut: 

- retirer le ressort du micro-interrupteur; 
- préparer une cheville sur le mur (voir gabarit - trou “B”) et régler la vis de manière à 

ce que le micro-interrupteur reste enfoncé en présence de la rotule; 
- fixer la rotule au mur. 

 
 
 

INSTALLATION 
Den Mikroschalter, wie abgebildet, an der Rückwand des Gelenks einbetten. Die beiden Drähte 
durch den Durchbruch im Gelenk ziehen und diese in Reihe zur Sabotageleitung schalten. 

 
ACHTUNG! die korrekte Installation des Montagekits für den Entfernungsschutz ist das 
folgende:  

- Feder vom Mikroschalter entfernen; 
- An der Wand einen Dübel vorbereiten (s. Schablone – Bohrung “B”) und die 

Schraube so einregulieren dass, bei vorhandenem Gelenk, der Mikroschalter 
angepresst wird; 

- Gelenkstück an der Wand befestigen. 
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DIMA DI FORATURA / DRILLING TEMPLATE / GABARIT DE PERÇAGE / 
BOHRUNGSSCHABLONE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B

A

B

A 

B = foro per tassello di contrasto per 
microswitch / microswitch contrast 
dowel hole / trou pour cheville de 
contraste pour le Micro-interrupteur / 
Bohrung f. Gegendübel f. 
Mikroschalter 

A = fori di fissaggio al muro / wall 
fastening holes / trou de fixation au 
mur / Wandbefestigungsbohrungen 

Microswitch 
Microswitch 

Micro-interrupteur 
Mikroschalter 

Microswitch 
Microswitch 

Micro-interrupteur 
Mikroschalter 
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